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内容概要

　　《世界经典科幻故事：格兰特船长的儿女（套装上下册）》是法国作家、“科幻小说之父”凡尔
纳著名的科幻三部曲的第一部。
小说描写的是邓肯号游船船主格里那凡爵士得知两年前失踪的苏格兰航海家格兰特船长的线索，请求
英国政府派船前往营救。
英国政府拒绝了他的请求，格里那凡爵士毅然决定亲自组织营救队，与夫人海伦一起带着格兰特船长
的一双儿女，乘坐邓肯号游船出海寻找格兰特船长。
一路上，他们以无比的毅力和勇敢，克服了千难万险，环绕地球一周，最后在太平洋的一个荒岛上找
到了格兰特船长。
小说情节惊险曲折，想象神奇丰富，在引人入胜的故事中蕴蓄着鲜明的正义感和广博的地理知识，不
仅可以激发人们一往无前的探险精神，培养人们坚强的战斗意志，还可以丰富人们的科学知识，使人
们感受自然的博大和神奇。
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章节摘录

第十一章 穿越智利格里那凡组织的向导队包括三个大人和一个小孩。
头儿是一个在本地生活了二十年的英国人。
他的职业就是用他的骡子驮着旅客，并把他们送过崎岖不平的各个山口。
过了山口，旅客就由阿根廷向导继续引路，他们熟悉草原路途。
这英国人虽然整天和骡子及印第安人在一块，却并没有完全忘记自己的语言，因此，格里那凡可以随
便地和他交谈，向他说明意图和命令。
因为巴加内尔的西班牙文实在让人不敢恭维。
骡夫头子智利语叫“卡塔巴”。
这个原籍英国的“卡塔巴”用了两名当地的骡夫，土语称为“陪翁”，再加上一个十二岁的孩子做助
手。
“陪翁”照应运行李的骡子，小孩骑着“马德铃娜”——挂着铃铛的小母马，走在骡队前面，另两个
则是照应着驮行李的骡子。
小孩后面跟着的十匹骡子中七位旅客骑了七匹，头儿骑了一匹，还有两匹驮着行李和几捆布匹，这些
布匹是准备送给平原区酋长的。
“陪翁”照例还是步行。
像这样的配备，横贯智利的旅行在安全迅速方面，应该是能保证的。
过安第斯山不是普通的旅行，必须有这些强壮的骡子。
它们最好是阿根廷产的爬山的骡子，它们在这地方发育得比原始品种更优良。
它们不讲究饲料，每天只喝一次水，八小时走十法里一点儿不成问题，能驮很重的东西。
在这条连接两大洋的路程中没有一个歇脚的地方。
路上吃的是腊肉、辣椒拌饭和在途中可能打到的野味，喝的是山涧或是平原上的溪水，里面加上几滴
甜酒，每人都带着这甜酒，装在一种牛角做的小容器里。
不过，他们并不敢多喝这种含酒精的饮料，因为在这个非常时期，每个人的神经都是绷紧的，不适宜
多喝。
至于睡觉的铺盖，整个都装在本地产的用土产羊皮做的鞍子里，用绣花的宽带子缚在马身上。
旅客用这暖和的被褥裹着，在潮湿的夜晚可以睡得很香。
格里那凡是个旅行行家并能人乡随俗，他为自己和同伴准备了智利服装。
一大一小的两个孩子——巴加内尔和罗伯尔一披上那智利大斗篷，穿上那长皮靴，都感到乐不可支。
那斗篷在当地语言中叫做“篷罩”，是一大块呢子布，中央穿了一个洞，靴子是小马的后腿皮做成的
。
他们乘的骡子系着皮编成的缰绳，头上套着华丽耀眼的络头，还有那颜色鲜艳的袋子，装着当天用的
干粮，打扮得漂漂亮亮。
巴加内尔总是漫不经心的，上骡子时几乎要挨上几脚。
他爬上鞍子，腰里悬着他那总不离身的大望远镜，脚紧踏着镫子，松着缰绳让骡子自己走。
骡子非常听话，他觉得十分满意。
至于小罗伯尔，他一上骡背就像个未来的一流骑手。
天气非常晴朗，碧空如洗。
虽然是烈日当空，由于海风的吹拂，空气变得相当凉爽，这一小队人马沿着塔尔卡瓦诺湾的海岸快速
前进，再南下三十英里，就到了三十七度线。
第一天大家迅速穿行在滩地的芦苇丛中，都不说话。
临别的情形依然在各个人的脑海里浮现。
邓肯号冒出的黑烟，渐渐消失在天边，但是还可以看得见。
大家不说话，只有巴加内尔在用新学的西班牙语自问自答。
不仅旅客不说话，那领队的头儿也非常沉默，他的职业并没有使他养成好说话的习惯。
他对两个步行的助手也很少开口，而他们也都只是安分地做着分内的事。

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<世界经典科幻故事 格兰特船长的儿女�>>

要是有匹骡子停了，他们就叫唤一声，再不走，就扔个石子，石子扔得极准，再执拗的骡子都会顺从
的。
骡夫的习惯是早晨八点吃完早饭出发，直到下午四点开始准备过夜。
格里那凡尊重这个习惯。
这天，向导叫旅客停下来休息时，旅客们正到了海湾南端的阿罗哥城，他们仍然走在海岸沿线，浪花
在边岸上飞，泡沫飞溅。
还要西行二十英里，直到卡内罗湾，才能到三十七度线。
格里那凡这一队人已经走遍了滨海地区，但是并没有找到沉船的痕迹。
不能再白费力气了，因而他们决定以阿罗哥城为出发点向东循着一条笔直的路线进发。
这一小队人马进了城，在一个非常简陋的小客店的院子里过夜。
阿罗哥是阿罗加尼亚的首府，阿罗加尼亚是一个长一百五十法里，宽三十法里的国家，居民是智利族
的分支，一个曾被诗人赞颂过的民族。
这一族的人高傲而强健，在南北美洲中只有这一族没有受过外力的统治。
阿罗哥城曾被西班牙人占有，但人民却不屈不挠地抵抗着外来侵略，他们赶走了西班牙人，独立的旗
帜就飘扬在山顶上，那儿有护城的防御设施。
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